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Most az Istenhez tekint.

K isfa lu d y  K áro ly .

($2.) A magyar kuliura és a folyvást erő
södő nemzeti szellem biztos léptekkel halad 
— elért sikereinek tudatában —, kitűzött célja 
felé; ámde ezen önludalos munkájában a békés 
küzdelem terén halad s nem sebez, hanem 
inkább gyógyít. Egész egyszerűen azt akarja, 
hogy bármely anyanyelvet beszélő honpolgá
raink közt megteremtse és megerősítse: a nem
zeti egységet s az összetartás érzetét. Ezen zaj
nélküli szakadatlan munkában azonban mind
annyiunknak részt kell vennünk társadalmi 
érintkezéseink útján. A cél csak így érhető el, 
s hogy el fogjuk érni, abban vájjon ki kétel
kedik? Kivált, ha megértetjük mindenkivel a 
szabadság valódi értelmét és mindenkit jól 
megtanítunk a szabadság és a szabadosság 
fogalmai közt rejlő különbségekre; ha megér
tetjük mindenkivel, hogy: a szabadság anyja 
a polgári erényeknek, ellenben a szabadosság 
(privilégium) annak merőben ellentétese. Az 
igaz, hogy a privilégiumok idejének végleg le 
kellett volna járnia, de azért azok még manap
ság is sokszor és sok dologban kisértenek.

Ott van reá mindjárt két példa is. Az 
egyik a liptómegyei ág. ev. egyházmegye folyó 
évi december hó 10-én tartott ülésében jelentke
zett, a midőn a h i b b e i  ág.  e v. l e l k é s z ,  
á t h a t v a  s z a b a d o s  e s z m é k k e l ,  és nem 
jól értve a szabadság fogalmát és egyháza 
autonómiáját, indítványba hozta, hogy az egy
házmegye mondja ki határozatilag, hogy: k e b e 
l é b ő l  n e m  k ü l d  a p o z s o n y i  k e r ü l e t i  
g y ű l é s h e z  k ö v e t e k e t .  Ez nyilván annyit 
tesz, hogy a l i p t ó i  e g y h á z m e g y e  n e m 
f o g a d  s z ó t  a z s i n a t n a k ,  hanem külön 
privilégiumot arrogál magának. A másik példa 
a turóemegyei ág. ev. esperesség december 
11-én tartott ülésében mutatkozott, midőn a

többség (nyolc egyház négy ellenében) kimondja, 
hogy a zsinati határozatoknak a kerületek uj 
beosztását illető rendelkezését nem tartja 
magára nézve kötelezőnek, s így a pozsonyi 
kerületi gyűlésen ő sem képviselteti magát. 
Iine az általános szabadság tisztelete helyeit, 
felüti fejét itt is a szabadosság érzete! Eljárá
suk emlékeztet a lengyelekre, midőn ezek ezen 
egy pár szóval: »Ju ne pozvolím*, ellenállói
tok a törvényhozásnak. Könnyű belátni, hogy 
ha ez így megy tovább is, akkor az ág. ev. 
autonómia privilégiált kaszttá lesz, s a zsinat
nak csak az fogad szót, a ki akar, s nem 
fogad szót, a ki nem akar.

Hasonló eljárást láttunk Székesfehérvárott 
is (kissé mérsékeltebben, mint Liptó- és Turóc- 
megyében). A p r i v i l é g i u m  s z e l l e m e  k i 
s é r t  a z  o t t  t a r t o t t  k a t h . n a g y g y ű l é s  
á l l a l  h o z o t t  h a t á r o z a t  V. p o n t j á b a n  
is, mely így szól: »A mi a törvényhozás mind 
a kél házában a kalholikus nép meghallga
tása nélkül megszavazott polgári házasságot 
illeti, még ha az törvényerőre emeltetnék is, 
nem szűnhetnénk meg ennek tőlünk való elhá
rítását minden úton és módon ezentúl is szor
galmazni.« A nagygyűlés egy új privilégiumot 
arrogált magának, amennyiben az országgyűlés 
határozatában meg nem nyugszik, s ezzel túl
teszi magát a népképviselődből alakúit ország
gyűlésen, sőt nem respektálja kellőképpen az 
Ö Felsége állal szentesített törvényt sem. Ily 
viszonyok közt, a szabadosságnak ilyetén lábra- 
kapása mellett nem lehet autonómiát terem
teni, de nem is kérünk belőle ilyen formában.

Kétségtelen ezek után, hogy csak a helyes 
egyházpolitika volna képes a jelenlegi hínár
ból kiszabadítani. A lefolyt eseményekből a 
közjóra kevés haszon hárulhat.

Most pedig térjünk át az előtörő felvilá
gosodás korszakának árnyékvilágából a nap
tól megvilágosított térre, és lelki nyugalom
mal éljük át kedveseink körében a szent kará
csonyt. Az idő úgyis meggyógyít mindent. 
Magyarország volt ezer év óla a szabadság 
hazája, itt volt a legnyugodtabb élei egész 
Európában s valószínűleg ezután is így lesz.

Még nincs veszve minden, de a ti felada
totok lelkészek és kormányférfiak, hogy a bet
lehemi jászol öröme minél általánosabb legyen; 
legyetek nemes emberszeretellel rajta, hogy 
a legszegényebb kunyhó is megszerezhesse a 
karácsony poezisét.

És te szent karácsony ünnepe tanítsd 
meg szerelni az embereket. Légy áldott te 
szent ünnep; mindeneket megáldó Isten köszön
jük néked, hogy a fenyőgalyas szent karácsonyt 
lelki megenyhülésünkre, hitünk megerősítésére, 
képzeletünk megtermékenyítésére megadtad.

A tietek, boldog gyermekek a karácsony 
ünnepe és a mienk, a kik boldogok vagyunk 
liáltalok. Örömünk egyesül a tietekkel és ebben 
az ünnepi hangulatban hirdetjük, hogy az emberi
ségegyetemének erkölcséi nincs még ok un k félteni.

Van még ünnep a világon, a mikor Icfoszlja 
az ember leikéről az élet harcának minden 
tapasztalását,a hitellenségnek baciltusai(, melyek 
a kenyérszerzés nehéz munkáiban minden alka
lommal oly hatalommal irányítják a szkepszis 
felé az ember lelkét.

Ünnepelünk tégedet legszebb ünnepe a 
télnek, szimbóluma a tiszta emberszerelelnek 
és legmegbízhatóbb diadala a hatalmasan érvé
nyesülő demokráciának. Hisz a mindent Meg
váltó is egy zsúpfonatos istállóban született, 
mégis csupán emberi tulajdonaival vezetett be 
a humanizmus nemes eszményébe. És évezre
dek után áll a filantroph, keresztény lan, 's te 
vagy ennek legfőnségesebb, legszebb ünnepe, 
szent k a r á c s o n y !

M agyarok és rom ánok.
— K á ro ly i E lla  grófnő cikke a »Revue de P á r is ib e n . — 

(Eredeti közlemény.)
Bizonnyal nem ismeretlen olvasóink előtt, hogy 

a francia és angol sajtót a bukaresti román liga 
elárasztja a legtúlzottabb rágalmazásokkal :iz erdélyi 
oláhság elnyomott helyzetéről. Ez indította hazánk 
főrangú hölgyét, hogy egy ilyen támadó cikk ellené
ben az előkelő párisi folyóiratban megvédjen ben
nünket. Abban a szerencsében részesülünk, hogy 
Verner László urnák, a »Békésmegyei Közlöny* szer
kesztőjének kollegiális szívességéből, lapjával együtt 
mi először mutatjuk be magyarul a cikket.

A „F E L V ID É K I  H ÍR AD Ó " T Á R C Á J A .
A  szőke apród.

Irta  : K óbor T am ás.
— A > F c lv id é k i  H íra d ó *  eredeti tárcája. —
A szőke apród volt az operaház egyetlen ballerinaja. 

akinek nem udvarlója, hanem annak rendje és módja 
szerint eljegyzett vőlegénye volt. A legszebb tagja volt 
a korpodi balletnck s az operai előadáson őt rendelték 
ki első apródnak. Az apród fehér trikójában, kék selyem 
köntösében s hullámzóan leornló szőke hajával a leg- 
elragadóbb jelenség volt. Minden latcső az ő gyönyörű 
arcának szegődött, melynek szenvedő, szinte bús kifeje
zésével sajátságos ellentétben volt nagy kék szemeinek 
indulatos, olykor haragos nézése. Ilyenkor az ő vőlegénye 
fogcsikorgatva állt, a jobboldali földszinti bejárat osz
lopához támaszkodott és látcsővel követte minden moz
dulatát. Ennek a látcsőnek szóltak a szőke apród haragos 
tekintetei.

Ez a látcső és ezek a szemek folyton civakodtak 
egymással.

A latcső ezt mondotta :
— Már megint kacérkodót ? Nem kértelek-c, hogy 

ne szépítsd magad annyira. Hogy iparkodj a tömegben 
eltűnni, hogy ezek a frivol arcok ne kéjelegjcnck tatá
sodban ? Óh, hogy nem verhetem mindegyiknek a szeme 
Üvegébe az ő álkozott látómasináját. A kék szemek 
pedig dacosan villogtak vissza.

— Mi közöd hozzá ? Tán nem tudod, hogy ballc- 
rina vagyok ? Csak nem csúfítom cl magamat, mikor 
az a kötelességem, hogy szép legyek. Hogy ezeknek

tetszem ? Mi közöd hozzá ? Megfizették az árat, joguk 
van, hogy engem nézzenek. És én szépíteni fogom 
magamat, és kiállók az első sorba, mert nem akarom, 
hogy társaim közül valaki cléinbe vágjon és elhalássza 
előlem az apródot. Ila  te dühös vagy miatta, ne jöjj 
a színházba.

Csodálatosan jólértették egymást, igy, a szemük 
villanásából. A fiatal ember reszketve az izgatottságtól, 
rohant a színpadra és várta menyasszonyát.

Ökölbe szorított kezekkel rohant feléje, mintha 
megakarná verni, de midőn a szőke apród mereven, 
büszkén szegezte rá szemét, a fiatat ember megvolt 
babonázva. Alázatosan, félénken közeledett hozzá és 
forró csókokkal borította a feléje nyújtót kezet. A szőke 
apród királynői méltósággal engedte csókolni a kezét, 
aztán odavezette őt a színpadi coutoir egy zugába.

— Ülj le.
— Giza, Giza, meddig tart ez a komédia ? Iste

nemre mondom, mar nem bírom tovább.
A büszke, hideg tekintet ilyenkor mcglágyúlt, 

valami szívbe hasogató, szerető melegséggel nyugodott 
a fiatal emberen.

&des barátom, nem tehetek róla. Terhctnre van 
ez az élet, de véges-végig kell allnom ezt a küzdelmet, 
vagy a mi boldogságunkból nem lesz semmi.

A szőke apród földhöz ragadt szegény emberek 
leánya, a kinek keresetéből táplálkozott még négy 
neveletlen gyermek. A fi ital ember pedig egy előkelő 
özvegy asszony egyetlen fia büszke, szigorú erkölcsi 
felfogással, aki hallani sem akart róla, hogy fia egy 
ballerinát vegyen nőül.

- -  Ha egy szegény varróleányt akarsz elvenni, 
semmi kifogásom, de egy ballerinát, aki naponta ezer

ember előtt szinte meztelenül mutogatja magat — soha! 
Válaszsz közte és köztem.

Ö ekkor választolt. Választotta a szőke apródot.
Egy este fölkereste a színpadon és egy karikagyűrűt 

húzott az ujjara. A szőke apród könnyezve borult a 
keblére és megcsókolta a kezét.

— Giza, mondotta, bocsássa meg nekem Isten, a 
mit teszek. Elhagyom miattad ősz, édes anyámat, a kit 
ezzel talán a sírba taszítok. De más mód nincs, ő nem 
egyezik bele házasságunkba és én rólad nem tudok, 
nem akarok lemondani.

— És miért nem egyezik bele édes anyád ?
A fiatal ember meg fogta kezét és könyörögve 

szólt hozzá
— Giza, lásd, olyan nagyon fáj nekem anyám 

ítélete. Nem a szegénységedet, hanem azt kifogásolja, 
hogy a színháznál vagy. Lásd, hiszen ismered társnőidet, 
az az előítélet olyan érthető. Ha ismerne téged, tudom 
megbecsülne. De az az előítélet. Nézd olyan jó  volna 
az ő áldását megszerezni, és olyan könnyű.

— Mi módon ?
— Hagyd itt a színházat két három hónapig. Éij 

otthon a tieidnél, majd addig gondoskodom rólatok és 
aztán . . . .

— Eltartassam magamat veled ?
— De, Giza ! Hiszen . . .  A szőke apród három 

lépést hátrált, aztán karjait összefogva a mellén, hidegen, 
hatarozottan mondta :

— Nem teszem. Ha édes anyád a szegénységemet 
kifogásolná, volna bennem annyi jóság, lio^y magam 
kérjelek : mondj le rólam, tisztelned kell édes anyadat. 
De hogy szememre lobbantja az én tisztességes mun
kámat és becsületemben kételkedik, ezzel megsértett



A külföldi, különösen francia lapokban hazánk 
rovására mostanság megjelent cikkeket, mi itt Magyar- 
országon — csak mély és keserűséggel vegyes meg
ütközéssel olvashatjuk. A minket környező, különböző, 
de ellenséges érzelmű nemzetiségekkel való visszo- 
nyainkról, e cikkekben nyilvánított vélemények a 
francia közönség által — minden gyanú nélkül úgy 
vannak elfogadva, mint a részrehajtha tlan  igazság 
kifejezése; hogyne bántana h át az minket, mikor mi 
látjuk, hogy ez mind alávaló hazugság! Ezen igaz
ságtalan Ítéletek — mert nem magyarázható másként —, 
az irántunk nyilvánított ellenséges érzelem tám oga
tása i kényszerítenek engem arra  a kötelességre, hogy 
— bár közvetlen érdekek kapcsa nem is fűz ben 
nünket Franciaországhoz, fájó szívvel kárhoztassam  
amaz ism ertetéseket, melyek M agyarország és a 
magyarok felől a franciaországi sajtóbu ju tnak  és a 
mely ism ertetések minősége magyarázható ama körül
ményből, hogy határozott, ami legengesztelhellenebb, 
m eit legigazságtalanabb ellenségeinktől származnak. 
A midőn ezt mondom, értem a dákorom anizm us köz
pontját, mely Bukaresben székéi és a pánszlávizmus 
irodalm át, melyek leginkább árto ttak  hírnevünkbe/, 
ha már egyéb rosszat nem tehettek. Mindaz a mi e 
két forrásból folyik szét. annyi egyoldalú és nyíltan 
rágalmazó, hogy az t hiszem, nem lesz egészen haszon
talan dolog, ha a francia olvasók egyszer valahára 
m ár más szempontból is fogják ezen ügyeket elü- 
tüntetve látni . . .

Nem remélem feladatomat oly teljesen megol
dani, m iként az igazsághoz híven, hazám becsülete 
és hírneve szempontjából azt óhajtanám  ; nem pedig 
azért, mert azok, kik a mi királyságunk szlávjainak 
és rom ánjainak velünk való viszonyát régóta meg
szokták csak a lázadók szemével nézni, azok csaknem 
meggondolatlannak és nevetségesnek fogják találni, 
ha a legpontosabban annak ellenkezőjéről próbálja őket 
valaki meggyőzni. Ne feledjék nemzetük egyik köz
m ondását: »A ki egy harangot hallgat, csak egy han
got hall.*

Igazságtalanság lenne azt el nem ismernem, 
hogy a mi oláh polgártársaink bírhatnak tökéletesen 
alapos egyéni panaszokkal. Mint nemzetiségnek a 
mi oláhjainknak nincs és nem is volt sohasem okuk 
a panaszra. Ök tényleg élnek mind ama polgári 
jogokkal, melyeket a magyarok — úgynevezett elnyo
mók — visszavivhattak.

A múltban, 1848 előtt, term észetesen másként 
volt, mert az oláh mint paraszt, mint jobbágy robot
tal fizetett, de hát az addig, az ideig közös sorsa 
volt mindenféle parasztnak M agyarországon. De a 
szolgaság megszűnt, a parasztság — magyar, oláh, 
szerb, tót és másféle, a kik csak voltak Magyaror
szágon, — egyformán szabad és polgár lett mind.

Azelőtt az oláhok helyzete kétségtelenül rossz 
volt, de hát az egyforma volt a többi parasztokéval, 
mert a különböző nemzetiség dacára, külömbség 
sohasem létezett.

Azonban foglalkozzunk egy kissé Erdély beke
belezésével, mert itt egy gyakran ism ételt hamis 
állítást kell kiigazítanom. Mi volt ez az Erdély ? Ez 
bizony egy kis Magyarország, sokkal függetlenebb, 
sokkal magyarabb és gyakran hazafiasabb, mint a 
másik rész és főleg azért nevezetes, hogy ő vitte a 
főszerepet az osztrák ház ellen vívott harcokban — 
régen. Térjünk azonban a főkérdésre, oláhjaink leg
nagyobb panaszára. Nem egyéb az, hogy kötelezve 
vannak az annyira gyűlölt magyar nyelvet az isko
lában megtanulni, m ert ezen kötelezettségből magokat 
fölm entetniök nem lehet, ha az állam nak valamelyes 
hivatalnokai akarnak lenni. Ellenfeleinknek emez 
állítása megvallom tökéletesen igaz, hogy 1848-ig a
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latin nyelv használtato tt hivatalos nyelvvül, csakhogy 
ebből azután őket is éppen ugv érinti az a követ
keztetés. hogy a régi idők ezen hagyom ányai csak 
nagyon későn semm isítették meg a magyarok s — 
a helyett, hogy siettek volna — nagyon későn követ
ték más polgáriasait államok példáját, melyek régtől 
fogva saját nemzeti nyelvükkel élnek a régiek holt 
nyelve helvett. De hót mi az, a mit mi minden hazánk
fiától követelünk? Egyszerűen ismerni a magyar 
nyelvet mint az állam nyelvét és ennek következ
tében kívánjuk, hogy elemi iskoláinkban tanitlnssék 
az, az ő idegen nyeivök mellett, melyet a magyar 
állam sohasem vett tekintetbe, de a melyet azért 
senkinek sem ju t eszébe az okta tás és egymás között 
való használat tekintetéből békóba szorítani. A pol
gáriasait Európához fúllebbczek most. Lehet-e ez m ás
kén t?  Létezik-e olyan ország, melyben az állam 
nyelve ne legyen kötelező? a kollégiumokban épp 
ugv mint az elemi iskolákban. Európa országai ked
vezőbb ethnograliai helyzetben vannak, mint a mi 
országunk, ez kétségen kívül igaz, de hát ez mit 
sem változtat a jog kérdésében. Avagy nincsenek-e 
lengyelek, szlávok mindenfelé a N ém et-birodalom 
ban ? N incsenek-e lengyelek, szlávok mindenfelé, fin
nek és ta tárok  az O rosz-birodalom ban? És ugy-e 
nem vonja senki kétségbe e két hatalm asságnak azt 
a jogát, hogy az egyik német, a másik az orosz 
nyelvet használhassa, mint az állam  hivatalos nyel
vét. Van-e Német- vagy Oroszországban olyan — 
bár a legalacsonyabb fokú hivatalnok, kit m egtűr
nének egy pillanatig is, ha az állam  nyelvét nem 
ism erné? Következőleg ezen elemi igazság szem pont
jából nagyon megítélhető az, hogy mit tartalm aznak 
azok panaszai, kik magukat úgy szeretnék fentün- 
tetni. m intha egy gyűlölt elnyom atásnak áldozatai 
lennének.

M agyarország előtt kél ut ál l :  vagy föntartani 
és megerősíteni habozás nélkül és kifogástalanul 
Magyarországot a Kárpátokon belül, vagy elnyeletni 
lassankint nem telenül a keblén élősködő, ellenséges 
népek által. Ha a magyarok lemondanak felsőségük- 
rői, ha gyávák vagy gyöngék lennének azt fönt
tartani. m int nemzet elvesznének, mert a külső ellen
ség nem hiányoznék belső ellenségeinknek. Hanem 
hát nem mondanak le. Történelm ünk elég tanúbi
zonyság erre, m ert ez nem egyéb m int m akacs küz
delem a lé tért, olyan küzdelem, melyet szavakkal 
ecsetelni lehetetlen és a milyet a kerek világon más 
nemzet nem tud felmutatni. És ha lízszázados küz
delem után M agyarország szem rehányást tehet önm a
gának. e szem rehányás bizonyára nem abból áll, 
hogy áthágta volna jogait és elnyomta volna erő
szakkal a szláv- és oláh - nemzetiségeket, hanem 
ham arább abból, hogy nem fogta fel eléggé, misze
rin t itt re jte tt erejének melyet folyton szemmel ta r
tani, védeni és erősíteni kellett volna . . .

A magyar nemzet jellem ének egyik végzetszerü 
alkatelem e a rendkívüli közönyösség, nohat eme 
közönynyel könnyelműen és annyiszor hanyagolták 
már el hazánk valódi érdekeit s ezek között a tö r
vényes és jogos kütelességszerü m egtorlást s ez 
irányban annyiszor okulhattunk saját kárunkra, hogy 
ezután bizonyosan óvatosabbak lehetünk . . .

A cikk végül a >Revue de Paris* oláh-védő 
cikke ellenében fejti ki argum entum ait.

L a p s z e m le .
A »Národnie Noviny* f. é. decem ber hó 13-án 

kelt száma »A legteljesebb szabadság földje* cim 
alatt a következő jellemző cikket hozta első helyen:
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engem és én elégtételt kívánok tőle. Ha férfi vagy, meg
fogod azt nekem szerezni, ha nem, akkor nem érdemelsz 
engem. És én megmaradok a színháznál csak azért is, 
mig a te anyád meg nem követ és oly méltónak nem 
tart hozzád, a milyen vagyok. — Itt a gyűrűd, majd 
csak az édes anyádtól fogom visszafogadni.

És ennél maradt.
Lázas, dacos ambícióval iparkodott az ő színházi 

kortierjén előrejutni. Faradhatatlanul gyakorolt, tűzzel, 
szinte rakoncátlanul táncolt és szépségével és tüzessé- 
gével csakhamar magara vonta a figyelmet. Csinosította 
magát, kacérkodott, a nagy tömegekből iparkodott 
kiválni, és nem törődött az ö vőlegénye elkeseredésével, 
mely vad és keserű szemrehányásokban nyilatkozott.

— Semmi közöm hozzá, ha féltékeny vagy. Ha 
nem bízol bennem, akkor anyáddal egy nézeten vagy.

A szőke apród kedvence lett a közönségnek. A 
karban az első sorban táncolt s nem telt bele egy 
esztendő, belekerült a második quadrilba. Mar nem 
öltözött ki apródnak, de a színháznál és a habituék 
még mindég a szőke apródnak nevezték.

Idővel kezdtek róla pikáns történeteket is mesél- 
getni és az ő szerencsétlen vőlegénye ki nem került a 
párbajokból miatta. Mind vadabbul mind elkeserede- 
tebben folyt kettőjük közölt a küzdelem, a latcső üvegjét 
majd kiverte a fiatal ember lázas tekintete és azoknak 
a nagy kék szemeknek dacos visszavilianasába idővel 
valami beteges őrületcs harag is vegyült.

A gőgös özvegyasszony előtt nem lehetett róla 
beszélni. Kiment többször az operába és nézte azt a 
leányt, a kit a fia clakar venni és latta az ö mind foko
zódó kacérságat s csak megerősödött az ö ellenzésében.

Hiszen már úgy emlegetik mint aki a többieket 
rontja.

S mintha igaza lett volna. Támadtak udvarlói, 
akiket nem utasított vissza. A vőlegénye már alig 
tudott vele egyedül lenni. A dacos játékból, melyet a 
leány kezdetben csak sertett büszkeségében űzött,

veszedelmes valóság lett. Megfeledkezett mindenről. 
Belemerült az árba, melyet csak látszatnak támasztott. 
Megakarta mutatni, hogy ő tud rosszabbnak látszani a 
többinél és mégis megmaradni illetetlen, megközelítheteien 
nőnek. Játszott a tűzzel és maga sem vette észre, hogy 
vére meghevült tőle. Előadás után, ha vőlegénye karján 
kilépett a kapun, az udvarlóknak sűrű tömegén vezetett 
keresztül az útja, végig szorított egy pár tucat kezet 
és egyik s másik tovább tarto tta  fogva, és frivol jelen
tőséggel szorította meg.

A szőke apród arcáról eltűnt a pirosság. Szeme 
körül nagy kék karikák képződtek és sokszor, nagyon 
sokszor nyughatatlan tűz lobogott bennük. A hangja, ha 
beszélt, ingerült, rekedt volt. Sokszor eifogata az érzé
kenység és sírt, sírt keservesen, — minden ok nélkül.

Az ő szerencsétlen vőlegénye betegnek hitte. Egyre 
kérte szívreható szomorúsággal, hogy hagyja abba az 
emésztő, céltalan játékot. Legyen úgy, a hogy lehet, 
elveszi édes anya beleegyezése nélkül is. Ilyenkor a 
szőke apród távolban vesző merő tekintettel hallgatta 
és csak szomorúan rázta a fejét.

— Nem lehet, nem lehet! Egy esztendő múlva 
már megint táncosnő lennék.

Egyszer, midőn a szegény fiú lábaihoz borúit és 
úgy könyörgött neki. a szőke apród zokogva vonta 
karjait nyaka körül és szaggatottan mondta :

— Nem megyek, nem megyek ! De leszek a te 
szeretőd, . . .  a feleséged úgy sem lehetek többé.

És a szőke apródból magan táncosnő lett, az a 
szerencsétlen fiú pedig kibékült az édes anyjával. És 
minden este tovaobra is o tt van az operában és szomorú, 
síró sovársaggal nézi a szőke aprodot, a ki kétségbe 
esett bravourral lejti a legnehezebb pas-kat. Előadás 
után pedig oda all a színpadi bejáróval szemben egy 
sötét kapualjba és lesi, mikor bontakozik ki a zsibongó 
tömegből az ő elveszett szerelmes angyala . . .

A rra kiváncsi, kinek a kocsiiába száll.

»Az 1 k07. év óta hozott törvényeink itt adták 
meg a legteljesebb szabadságot. Ez uz ország a leg
teljesebb szabadság földje!*

Ha a mi és a mi viszonyainkat ismerő em be
rünk ily beszédet hallana előadni holmi részeg kor
testől, valamelyik obskúrus falusi korcsm ában m ár 
egész uz állatiassúgig lerészegedett publikumnak, s 
látná, hogy hogyan kiáll az. az alkohol álla l megol
vasztott agyvelejű szolganépség helyeslést és éljent, 
akkor ta lán undorral fordulna el a csőcseléktől s 
mielőbb elűzni törekednék a nép sülyedtségének és 
rom lottságának ocsmánv kópét, avagy tán elsírná 
magát afölött, hogy a TeremtŐ-Isten m ár színig te lt
nek látja a mértéket, a midőn megengedi s tűri, hogy 
az ö kepére terem tett lény h itványabbá legyen, az 
éleiét csak büdösségben s trágyadombon csúszó-m ászó 
álla tnál : mit mondjon azonban az em ber, —• örökké 
való Ur-Islen —. ha igy beszel a m agyar m iniszter 
a magyar parlam entben akkor, a midőn a nem zeti
ségi kérdésről beszél, s a midőn az egész parlam ent, 
pártkülönbség nélkül, »helyes«-t és »éljen«-t ele. 
kiáltoz és r ikácso l??  Valóban, nem tudom, melyik 
értelem nek van nagyobb jogosultsága az em beri szívben : 
a haragnak — vagy az afölötti szégyenkezésnek e. 
hogy a csalárdság  s az abba burkolt erőszakoskodás 
oly határta lan , végét-hosszat nem érő szem érm etlen
séggel merészkedik a nyilvánosság elé k iá ltan i, s hogy 
am a legközelebb álló nyilvánosság ahelyett, hogy 
szent haraggal telnék el s a levita istenkárom lót 
visszaüzné pokoli lyukaiba, oda, a hová való, — a 
nyilvános szellem s nyilvános erkölcs ilyen m egbecs
telenítőjének tapsol és helyeslést kiált.

S tudjátok-e, hogy ki az, a ki igy visszaél h iva
talos állásával s a parlam entben hivatalosan a leg- 
oynikusabb iinpertinenciával s a legvastagabb hazug
ságot szentszéges-szent igazságnak h irdeti ? Ej, hát 
ki más, mint Hieronymi Károly, V árady veje, a ki 
még a hetvenesévekböl szagos á llam titkári hivatalos- 
kodása után híres, az a bizonyos Hieronymi Károly, 
aki mint miniszteri kandidátus beszédeket ta rto tt a 
nemzetiségek méltányos igényeiről, a választási jog 
sérelm eiről, jav ításának szükségességéről, a fenálló 
törvények szigorú m egtartásának szükségességérő I s 
más ehhez hasonló dolgokról. Ö azonban konok 
egy férfiú, hajszálig betarto tt m indent, a mit e lszó
nokolt s megígért! Egyet - m ást fel is em lítünk:

1) A m ártoniaknak meg nem engedte a te s t
gyakorló- s a turista-egyletek a lap ítását, mert a lka l
m at szolgáltathatna a nemzetiségi cselszövések szí
tá sá ra .

2) A tiszolciaknak nem engedte meg, hogy dal
egyletet rendezzenek maguknak, m ert benne a haza
ellenes szellem et lehetne ápolni.

3) Inform álta a pénzügym inisztert a rra  nézve, 
hogy a turóc-szt.-m ártoni »Dom« részére ne enge
délyezze az italm érést, m ert ott pánszláv sört és bort, 
sőt talán >vutkvt« is lehetne in n i!!!  . . .

4) M egerősítette a bakabányai népgyülés betil
tá sá t — m iért ? N o ! m ert az em berek ott. szónokol
hattak volna !!!

5) M egerősítette a rnosóci népgyülés betiltását.
— miért ? Nos, m ert a le vegő lelve van pánszláviz
mussal. s az em berek ott inkább m egronthatnák 
magukat mint otthon !

(J) Bazinban a tótok az Urnák 1893. esztende
jében februárius vagy m árcius hónapjában népgyü- 
lést akartak tartan i a következő p rogram m al: 1. A 
kormány egyházpolitikai javaslataival szemben való 
állásfoglalás tárgyában, és 2. értekezés a nemzetiségi 
törvény- és a nemzetiségi kérdésről általában. A 
polgárm ester a népgyülést betiltotta , az alispán a 
betiltást m egerősítette, s a m iniszter a felebbezésl a 
mai napig sem intézte el — a felelet legalább nem 
jö tt meg. dacára a töm érdek táv irati s írásbeli sü r
getéseknek, Úgy látszik, hogy m ár akkor tudta, hogy 
az 1. pontról tárgyalni lesz elég idő két év múlva 
is, ezen legteljesebb miniszteri szabadság következ
tében.

7) A modori polgárm ester betiltotta a folyó hó 
8 ára  következő program mal összehívott népgyülést: 
1. A nemzetiségi törvény- s a nemzetiségi kérdésről 
á ltalában való tárgyalás, 2. az általános, egyforma 
s direkt választási jo g ; — betilto tta  pedig azon okok
ból, hogy az 1-sŐ pontnál nem zetiségi (el van tiltva 
törvényileg a nemzeti agitáció?), a 2. pontnál pedig 
szocialisztikus agitáció űzethetnék!

8) Épp úgy mint a 0) pont alatt, Ó-Turan is 
akartak gyülésezni a tótok s ugyanakkor s ugyanavval a 
program mal népgyülést tartani, de be lett tiltva a szol- 
gabiró s az alispán által, s a m iniszter legteljesebb 
szabadságának alapján nem ért ra  a mai napig elin
tézni a felebbezésl!

9) Egészen igy já rlak  a miavaiak az 1893. év 
február havában összehívott népgyülésükkel- A mai 
napig várják a m iniszter dön tésé t!!

10) Nem másképen végzi a túlkedves miniszter 
a maga legkedvesebb szabadságát az 1893. év m árcius 
havában összehívott széniéi népgyülést illetőleg is.

11) Mily erőszakoskodásokat engedett meg elkö
vetni Kollár János 100 éves jubileum a m egünneplé
sének alkalm ával a szabadság, jog és törvény hóhé
rainak, a maga szolgabirái s alispani fogdmegjeinek
— az m ár egészen a pokolig büdösük! A táviratok, 
feljelentések egész légiójára ele. még a fülét sem 
mozgatta meg, mert így parancsolta  azt neki am a 
legteljesebb szabadság, a melynek löldje ez a föld !

12) Azért azonban ő pajtásaival együtt a rom án 
elíté lteket csendőrök által kergettette s behajtatta, 
s mindent csupán annak a kedvéért, hogy meggyőz
zék őket arró l a legteljesebb szabadságról, a mely 
e földön u ra lkod ik !!!
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A«* M l tyen, minUthr ....... a törvények
ci.ik niey letten volna iyy-ahoyy, jóllehet az , ^ Ctka  
.leyteljeeeU, lentleneiozttt hadard, ; de dny kánt kend 
a mostani s m it pajta tű i azokkal a tűre,Ínyekkel, honi/ 
ma I,almit azt leltet „„„alant: ez a jö ld  hivataláé ezé- 
delijét. ctaláe. hiuu;e.iy, erüezat, heh,,ind,,, nazentheftát. 
komttzeny Jótdje , fal,tje „ hivat,,',!, , privdl-t,írta,lalo,„ 
jellemlelen,„jenek, földje „ svihdkedynak, „ raltldsnak 
szemtelent,lynek, po'ilikni raknierüséjnek, „ t i n . f i
té.kné'kilíi imptrtincn,adunk, ,iu.jvef.tr,je tán -k  et 
káron,látnak ! I Ez „ hit képe annak a földnek,,, mely. 
■ml „z ryest ortzdj, az etjét: vilá.j elüti, „ parlamentül, 
nyíltan, leniem;,hatan azt hazudta, hoyi, „ leyleljeeebb 
szabadság fü.'ilje ! ! !

Bl. szám. _ Turóc-Szenl-Márlon,

(Sz ) Úgy ezen, valam iül mindazon körmönfont fer
d ítésekre es förinedvényekre, — melyek már magukban 
véve is hiteles tanúbizonyságai annak, hogy Magyar- 
országon a legszabadabb sajtószabadság dívik! — 
csak egy kérdéssel akarunk felelni.

Ugyan hová vezetne amaz adúz szóharc, melyet 
a sláv sajtó egyike, vagy másika folytat, ha 'mi 
is ekként vennénk fel a harcol? Feltételezzük, hogy 
azok a feldúlt lelkiállapotra valló hangok, a melyek 
a fenti cikkből erőszakosan törnek elő. a Jerikó falai 
körül elhangzó cserépedények és trombiták eredményét 
akarják előidézni. Kérdjük tehát, mire való az ilyen 
irá lygyakorla l? mit akar szerző azzal e lérn i?

Avagy talán helyes eljárás az, midőn valaki 
honfiail durván leckéztetni próbálkozik ? Azok a 
ráfogasok. a mikkel Hieronymi miniszter ellen támad 
a cikkíró, s a mikkel úgy szeretné oda állítani a 
dolgot, m intha nem a magyar nemzettel, hanem annak 
csak egyik miniszterével, avagy a kormánynyal állanak 
ellentétben a nem zetiségek: valóban nem egyebek 
ködnél, a melylyel el akarják  fedni a világ előtt 
gálád eljárásukat. — A miniszter öntudatos politikát 
követ, a mi neki a magyar nemzettel szemben köte
lessége. Tekintsenek a pánszláv toll forgató urak Porosz- 
avagy Oroszország fe lé ! Vájjon mi lenne az ilyen 
emberekkel, ha a kormány egyik, vagy másik tagját 
ily érzékenyen és jogtalanul, minden megbízás nélkül 
megtám adnák? Nemde élethossziglan tartó bányamunka 
Szibériában ? Mindezeket meggondolva, nem jobb 
volnae- az em bereket inkább bekeszeretetre oktatni, 
m int felheccelni ? Ha önök igazán óhajtják azon állam 
nak felvirágzását, a melyben oly nyugodtan helven- 
kednek, bizonyára az együttérzésre tanítanák olvasói
kat, vagyis ama magasztos eszmére, a mely erősebb 
kapocs a világ minden kincsénél.

Kgyébiránl legyen meggyőződve a cikkíró arról, 
hogy a magyar kormány nemzetiségi munkája a tör
vényen alapszik, s célja nem elnyomni egyeseket, 
hanem a nemzet zöméhez felemelni. Mi magyarok 
megvagyunk arról győződve, hogy minél több szere- 
tetet előlegezünk polgártársainknak, annál jobban 
gyarapszik a szeretet közöttünk, s annál több jut és 
m arad belőle közlünk.

E lőfize tés i  fe lh ívás!
Tisztelettel kérjük azon t. előfizetőket, kiknek 

előfizetésük e hó végével lejár, szíveskedjenek ez 
iránvban mielőbb intézkedni

Azon t. előfizetőinket, kik előfizeiéseikkel há tra
lékban vannak, ezúttal is tisztelettel kérjük, hogy 
hátralékaikat kiadóhivatalunkba mielőbb eljuttatni 
szíveskedjenek.

A »F e l v i d é k i  H í r a d ó ^  e l ő f i z e t é s i  a r a :
Egész évre — — — — — — ^
Fél évre — — — — — — _  — l »

_A_ X 2 i r a . d . ó “
kiadóit ivntnln .

H Í R E I N K .
—  Kinevezések. Nemes János znióváraljai kir. 

járásbiró a besztercebányai törvényszékhez niróvá 
helyébe jarasbiróul Lehotzky István ottani aljarasmro 
neveztetett ki.

— Magyar színészek Rózsahegyen. Simdndi szín
igazgató társulata ma egy hete megkezdette előadásait 
Rózsahegyen. — így tehat most két társulat működik 
Liptómcgyébcn. Egry Kálmán társulata f. hó 21 en 
érkezett meg Liptó-Szt.-Miklósra. A két színtársulatról 
meg kell jegyeznünk, hogy Egry színtársulata szerző
dési viszonyban van a F. M. K. E -cl s ennek kellett 
volna Rózsahegyen működni, Simandi pedig tudtunkkal, 
semmi összeköttetésben nincs az egyesülettel, a mely 
pedig felkérte az illető szolgabirósagokat, hogy más 
társulatoknak engedélyt ne adjanak. így tehat bimandi 
tarsulatanak Rózsahegyen való megjelenése, nemcsak 
Egry Kálmánt ijesztette meg, hanem az úgy iránt 
érdeklődők is meg voltak lepetve. Úgy tudjuk külön
ben, hogy az úgynevezett II. szinikerület más helyem 
is nyertek idegen színigazgatók előadási engedélyekét, 
mar pedig könnyű belátni, hogy ez által az egyesület 
intenciói rövidséget fognak szenvedni.

— Karácsonyfa a helybeli áll. óvodában. A túród 
jótékony nöegylet az idén is kedves meglepetésben 
fogja részesíteni az állami óvoda kicsinyeit, a mennyi
ben szamukra karácsonyfát állít.

—  Társas összejövetelek Stubnyafürdöben. A 
mossóc-zniói járás hazafias közönségének soraiból tő > 
oldalról hangsúlyoztatvan a hazafias elemeknek tömö
rítése, Zorkóczy Tivadar járási főszolgabíró és dr. Boros 
Béla orvos a közkivánalomnak eleget teendők, az ügyet 
kezökbe vették és értesítést küldöttek szét, a melyben 
arról értesítik a megye hazafias közönségét, hogy *

téli hónapokban minden héten egyszer, még pedig 
csütörtökön d. u. 4 — 5 óra között kezdódőleg tarsas 
összejövetel lesz a Schleicher-féle vendéglőben. Az 
összejövetel speciális célja a szórakozás, a mely azon- 

un nem /arja ki. hogy ilyen alkalmakkor egyes köz
érdekű ügyek és kérdések szóba ne hozassanak és 
meg ne beszéltessenek. Az első társas összejövetel 1895. 
évi január íf-dn lesz. Üzen eseményről a midőn öröm 
mel értesítjük megyebeli olvasó közönségünket, lehe
tetlen. hogy fel ne ismerjük benne a/, áltálunk mar 
annyiszor hangoztatott es sürgetett hazafias párt kez
deményezését. Hisszük, hogy az összejövetelekben 
nemcsak a mossoc-zniói járás, hanem az egész megye 
intelligens hazafiai fognr.k részt venni, a mint az ösz- 
szejövetelek szervezői is óhajtják. Abban a reményben, 
hogy az összejöveteleknek hatalmas morális hatása 
lesz kifelé is, szívesen üdvözöljük a mozgalmat, a szer
vezőknek pedig kitartást kívánunk.

— A budapesti áll. ipariskola igazgatósaga (VIII. 
kér. Népszínház-utca 8. sz.) felkéri az intézet rendes 
tanfolyamait és az épitő-ipari teli tanfolyamot végzett 
összes tanulókat és azok szüleit annak szives közlésére, 
hogy e tanulók pályájukon milyen alkalmazást nyertek 
eddig. Az igazgatóság erről az ezredéves kiállítás alkal
mából részletes és teljes kimutatást óhajtana készíteni.

— Mikor lép eletbe a polgári házasság ? Erre a 
kérdésre, mely iránt igen sokan és hosszabb idő óta 
feszült kíváncsisággal érdeklődnek s melyről ezerféle 
kombinációt hoztak mar a lapok : határozott választ 
ad a 1 Budapesti Közlönyt utolsó száma. E  lap közli 
ugyanis —  a már szentesített egyházpolitikai törvényeket. 
Ezek záradékából megtudjuk, hogy az egyházpolitikai 
törvények —  s ezek között első sorban a házassági 
jogról szóló —  1895. óvi decemter hó i8-án lépnek 
éleibe.

— A régi váltópénz vége. Ez év utolsó napján 
a maganforgalomban még érvényben van a 20 krajcá- 
ros ezüst-váltópénz és a 4 krajcáros réz-valtópénz. 
1895. évi január i-cvei pedig törvényes forgalmon kivül 
helyeztetik. A  magy. kir. ailampénzlárak és hivatalok 
azonban ezen érmeket bezárólag 1895. évi december 
31 éig tartoznak névértékben fizetősképpen, vagy bevál
tás végett elfogadni, még pedig fizetésképpen 5 frtig, 
beváltásként pedig a valtópénztarak teljesen korlátlanul. 
1895. évi december hó 31 ike után ezeket már az 
állampénztárak sem fogadjak el, miután akkor az aliam 
nak mindennemű beváltási kötelezettsége ezeket az 
érmeket illetőleg megszűnik. — Az egyforintos papír 
allamjegyeknek fizetési érvényessége csak 1895, évi 
december 31 én szűnik meg.

—  Az összes hazai tanító egyleteknek. A z  1896. 
kiállítás és ezzel kapcsolatban az új egyetemes tanító- 
gyűlés ideje közeledik. Mozognunk, tennünk kell, hogy 
fellépésünk hatásos és áldásos legyen. A z országos bizott
ság külön agitáló bizottságot küldött ki, mely újévtől 
kezdve legalább is minden két hétben egyszer kézirat 
gyanánt nyomatott tudósításokat küld a tanító-egyle
teknek és az összes lapoknak. Szükségünk van azonban 
kartársaink buzgó közreműködésére. Egyelőre a követ
kezőket kérjük : Minden egyesület gondoskodjék egye
sekről, kik megígérik, hogy hetenkint egy-egy levelező
lapon ügyesen írt tudósításokat küldenek tanügyi kör 
életükről a budapesti és helyi lapoknak. Minden egye
sület elnöksége a fontosabb eseményekről, sérelmekről 
ős tervekről rögtön értesítse az országos bizottságot, 
hogy az ügy nyilvános legyen Minden egyesület felkér 
5 — 6 buzgó tagot, hogy a tanítók agitationalis alapja 
számára gyűjtsön. Gyűjtő íveket a kívánt számban kü l
dünk. Minden egyesület küldüttsegileg keresse fel a 
tanügybarátként ismert vagyonosabb embereket saját 
körében; adományt kérjen tőlük az egyetemes tanító- 
gyűlés elkészítéseire és céljaira. Ne feledjék cl kariár- 
saink, hogy a sikert csak eiős agitatió által érhetjük 
cl. Schultze Delitsch a szövetkezeteket, az angol Cob- 
den a gabonavámügyet így vitte sikerre s az. agitátio- 
nális alap növelte meg a socialisták hatalmát. Pénz és 
lelkesültséggcl kell hogy győzzünk. A  mostani kezdet csak 
kísérlet, nagygyá akkor lesz, ha állandó agitáló irodánk 
létesül s az anyagilag bizsosíttatik. Ragadjátok meg a 
a szellemi fegyvereket, kartársak. Kinőttünk a gyermek
korból. A z utókor megvetése éri a mai tanító-nemzedéket, 
lia a közöny még tovább tart. Nem beszélni kell csak, 
cselekedni is! A Magyarországi Tanítók Orsz. Bizottsága.

—  Az állami tisztviselők lakpónzót az 1893. IV. 
t.-c. négy osztályban állapította meg. IC megállapodás 
azonban csak azon állomáshelyekre terjesztetett ki, 
melyek a katonai lakbérosztalyok valamelyikébe sorozva 
voltak, s így azon városok s községek, melyek katonai 
lakbérosztályzatokba sorozva nincsenek, egyelőié a tör
vény áltál megállapított lakbérosztalyok közül az utol
sóba osztattak. Minthogy ezekre a törvény kimondja, 
hogy akként sorozandók a törvény áltál megállapított 
második, harmadik s illetőleg negyedik osztályok vala
melyikébe, hogy a helyi házbér vallomások atlaga alap
ján állapíthatok meg, mely katonai lakbérosztalyzatba 
tartoznának: a pénzügyminiszter megindította a ház- 
bérek kipuhatolasa iránt a tárgyalásokat s ezek alap
ján a katonai lakbérosztalyzatok, illetve az 1893. IV. 
t.-cikkben megállapított lakpénzosztályok valamelyikébe 
leendő soroza.; iránt január hó elsejétől kezdve szándé
kozik a minisztertanács hozzájárulásával intézkedni.

— K i g y e r m e k  c i n e k .  felnőtteknek karácsonyra va
lódi örömet szerezni akar, látogassa M o s k ó c z i F.-né üzletét, 
hol képeskönyvek, ifjnsági iratok, társas játékok, elegáns levél
papír, bélyeg-album, emlékkönyvek, ncsscsairck, karácsonyfa
díszek a legszebb választékban, logjutányosabb árak mellett 
kaphatók. — Egyúttal értesítjük olvasóinkat, hogy a nevezett 
cég üzletét cliinni ezüst tárgyak szép készletével bővítette.

F  K I  l i n f e H I  II  I I t  A  D
— A le g sz e b b  a já n d é k o k .  A vidéki közönség, 

mely mostanában tömegeden rándul fel Budapestre, hogy k ará
csonyra és újévre bevásárlásokat tegyen, a klilömbözö csábító 
hirdetési ajánlatok között alig tud választani, alig tudja magát 
elszánni rá, hogy uiit vegyen övéinek. A kirakatokban szebbnél- 
szebb tárgyak láthatók, de talán valamennyi között legszebbek 
a H t e r n b e r g  A r  m in  é s  T e s t  v é r e-féle Kcrcpusi-áti 
hangszer ipar-telep kirakatában láthatók. Egy egész házat foglal 
el c nagy vállalat, dúsan felhalmozva úgy a földszinten mint az 
emeleten a legkülönfélébb zenekarból! s műkedvelői hangszerek 
az összes réz-, fa-, fúvó-, verő- és vonó-hangszereken kívül zse
niális coinbinátióju disz- és játékbangszerek, harmonikák és 
hurinoniuiuok, mechanikai zenélő müvek, magától játszó zene- 
eszközök melyeken egész operákat lehet lejátszani, zenélő mada
rak melyek a’ legszebb dalokat fütyülik stb. stb. egyik legszebb 
s legérdekesebb tárgya az egész ipartelepnek egy nickclbül 
készült karácsonyfa állvány mely ünnepélyes zenekiséret mellett 
lnssu ütemben forgatja a karácsonyfát. Ara 25—82 fit. Ennél 
szebb karácsonyi ajándék alig képzelhető. Az üzlet maga való
ságos látványosságot képez, melyet a közönség csoportokban 
néz s különösen este kelt feltűnést, midőn az egész ipartelep 
villámos fényárban úszik, megvilágítva az egész térséget. Ez a 
kereskedés a fővárosban annyira népszerű és kedvelt, hogv 
mostanában mindég zsúfolva van, a személyzet alig győzi kiszol
gálni a közönséget.

A magyar nők erényei.
Nagyok és számosak a nők erényei széles e vilá

gon; müveit emberek, nemzetek mindig tiszteletben 
tartották a nőt, mint az emberiség fentartójának, any
jának sym'oolumát; a nők dicsőítését minden nyelven, 
számos magasztaló költeményben, leírásban találjuk fel 
s a hozzánk ismeretben legközelebb álló német nyelven, 
annak egyik legnagyobb költője irta, hogy: >Ehret die 
Frauen, sie fiechtcn und weben . . .,< mig a magyarok 
egyik jeles lantosa azt mondotta, hegy: »Magyar nőnek 
születni szép és nagy gondolat!*

Miért szép és nagy gondolat, miért aldhatja sor
sát az, a ki magyar nőnek született? Mert a magyar 
nőnek számosabbak erényei, igen sok más nemzet 
nőinél.

Az anyai szeretet sehol sem tartozik az erények 
közé, legföiebb csak bűn lehet annak hiánya és ez 
nem hiányzik, sőt nagyobb fokban megvan a magyar 
nőben, mint sok más nemzetnél. De a hitvesi szeretet 
az erények közé soroztatik; a háziasság, munkásság, 
takarékosság ezzel karöltve jár s ez teremti meg az 
igazi családi boldogságot.

A magyar nő házának, családjának lelke, éltető 
napja; gyermekeinek önfeláldozó gondviselője, férjének 
támasza minden gondjában, fáradságában; már nyelvi 
meghatározásunk szerint is felesége; megielezi vele örö
mét, bánatát, vigaszával enyhíti, ha szomorúság érte, 
letörli homlokáról a munka és faradalom veriték- 
csepjeit.

A magyar nő a társadalmi téren is kiváló magas
laton áll; a jótékonyság gyakorlásában mindig példa
szerű; midőn sorscsapás, szerencsétlenség enyhítéséről 
van szó, mindig gyorsan és ott van azok kö?$tt,, ,a 
kik tudják azt, hogy ily esetben »kétszer ad,- a ki 
gyorsan ad!« Vendégszeretetben pedig nemcsak párat
lan, hanem világhírű is a magyar nő.

De a magyar nőnek van még mindezek fölött 
egy nagy és nemes erénye, mely ily nagy fokban nin
csen meg a világ egyetlen nemzetének nőiben sem. Ez 
a legnagyobb hazaszeretet, a legtisztább, legmessze
menőbb hazafias érzelem, mely megnyilvánul benne 
minden ténykedésében, az élet minden mozzanatában; 
mely minden viszonyaiban a magyart, a hazafiast keresi, 
szükségletei beszerzésében a hazait pártolja és minden 
erejével felkarolja azt, miről tudja, hogy az a hazai 
közjóiét felemelésére vezet.

Mindezekkel karöltve jár a magyar nő faradha
tatlan munkássága házi körében; a társadalom minden 
rétegében dolgozik a magyar nő; a földmivelő osztály 
asszonyai a házi ipar különféle ágaiban foglalkoznak 
akkor, ha már a háztartás kötelességeinek eleget tet
tek; iparosaink feleségei, ha férjeik ipari munkájában 
részt nem vehetnek, varrással vagy más kézi munkával 
foglalkoznak; az úri osztály, a közhivatalt viselők, a 
közoktatást teljesítők, a kózépbirtokosok nejei és leányai 
azonban mar legnagyobb részben varrással és hímzés
sel foglalkoznak szabad óráikban s ennek folytán a 
varrógép is igen nagy szerepet játszik a magyar nő 
házában, úgy hogy minden asszony vagy ieany legtöbb 
vágyat az képezi, miszerint egy varrógép birtokába 
jusson, ha még azzal nem bír.

És itt most áttérünk egy nagy és hazafias ügyre, 
melyet magukévá tenni, pártfogolni első sorban hon
leányainknak nemcsak kötelessége, de erénye is leend. 
Az ő hivatásuk lesz felkarolni egy nemzetgazdasági 
horderejében is messzekiható és fontos hazai vállalatot, 
annak gyártmányai használása által.

Ez »Az első magyar varrógépgyár részvénytársa
ság < Budapesten, mely legfőbb törekvését arra fordítja, 
hogy — más varrógépgyáraktól eltérőleg — vala
mennyi alkatrészt, a miből a varrógép áll, a kiváló 
szakértelemmel bevásárolt nyersanyagtól kezdve, maga 
készíti és pedig nemcsak az összes fémrészeket, hanem 
valamennyi fából készültet is, úgyszintén a nikkelezést 
és fényezést is.

Ez a tény igazolja a szakkörökben máris elterjedt 
jó hírnevet, a melyet az Első Magyar Varrógépgyár 
»Adria* varrógépeinek kitűnő minőségénél s gyakor
latilag fontos újításainál fogva méltán élvez.

A gyártelep, mely rövid fennállása óta a legkitű
nőbb hírnévnek örvendő öntvényeket gyártja, a leg
biztosabb kezességet nyújtja a gyár versenyképessé
gére nézve.

Ezenkívül még a 25,000 darab varrógépre menő 
évi gyártási képesség is a continens első gyarai soraba 
helyezi az Első Magyar Varrógépgyárat, a Monarchia 
legnagyobb és Magyarország egyetlen ilynemű iparte
lepét. mely újabban felvette gyartáskörébe a kerékpár 
előállítását is s már azzal is a legszebb sikert érte el.

Ó._________ 1894. december 28. 3
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És hogy at. Adria-varrógép kiválóan szolid és 

mindenekfölött kitűnő szerkezetű és Ízléses kiállítású 
gyártmánynak van elismerve, mi sem bizonyítja inkább 
mint áz, hogy fennállása első félévében máris több 
kiállításon részesült elsőrangú kitüntetésben, igy: Az
1894. debreceni országos tanszcrkiallitáson 1. oszt. atlanti 
érmet; az 1894. budapesti villámos munkagép-kiaiiitáson 
elismerő oklevelet s az 1894. lembergi országos kialli* 
táson arany-érmet nyert.

Ez az újabb hazai vállalat, mely immár felesle
gessé teszi hazánkban a hasonnemü külföldi árút, méltó 
minden magyar nő pártfogására és bizalmára s nemes 
és hazafias kötelességet teljesítenek akkor, midőn ebbeli 
szükségleteiket e magyar gyárból rendelik meg, mely 
a legjobb gyártmányt szá llítja ; terjesszék a magyar 
nők ez eszmét, pártolják e pártolásukra méltó jó hazai 
gyártmányt, ezzel nem csak hasznos szolgálatot telje
sítenek hazai gyáriparunk felvirágoztathatására, hanem 
egyszersmind szaporítják a magyar nők számos éré- 
nyeit is.

N y í l t t ó l - .
(Az e rovatban foglaltakért nem v álla l felelőséget a szerk.)

Egész selyem, mintázott Foulardokat (mintegy 450
különböző fajban), m éterenként 75 krtol 3 f t 65 
krig — valam int fekete, fehér és színes selyemszöve
teket 45  krtol II ft 65 krig — sima. kockás, csikós, 
virágos, dam aszolt minőségben (mintegy 240 féle dis- 
positió és 2000 különböző szin és árnyalatban) szállít 
postabér és vámmentesen a privatmegrendelók lakasara 
I l e i m H i r r g  €■ . (cs. k. udv. szállító) wrlynii-  
ffyttrn %iiriclil»<‘ ». Minták póstafordnlóval kül
detnek. Svájcba cím zett levelekre 10 kros és levele
zőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

4 „ n e m z e t i
szám.

1 t t

I r o d a l o m .
Millóneiumi magyar történet. Az Athenaeum r.-tár- 

saság kiadásában megjelenő A  Magyar Nemzet Törté
nete című (milléniumi kiadás) tíz kötetes nagy munká
nak immár ötödik füzete gyors egymásutánban követi 
előzőit, az egész magyar intelligenciának élénk figyel
métől és érdeklődésétől kisérve. A  most kiadott 5 ig 
füzet Marczali Henrik a Vezérek kora kötetének folyta 
tása a következő fejezetek alatt, u. m. : A  magyar 
nemzet helyzete és megszabása, mely fejezettel egy
szersmind a második könyv befejezést nyer és követ
kezik a harmadik könyv, melynek íőcíme : A  kalando
zások kora és a következő fejezetekre oszlik : E lső 
kalandozások nyugat felé, A  sanct-galleni táborozás: 
A  merseburgi csata, melynek folytatása már átnyúlik a 
néhány nap múlva kiadandó 6-ik füzetbe. Ehhez a most 
kiadott 5-ik füzethez is gyönyörű két műmeliéklet van 
csatolva; az egyik Szent István dekrétumának első lapja 
hasonmásban, hozzá csatolva a modern betűkkel szedett 
eredeti latin szöveget és annak sikerült magyar fordítá 
sá t; a másik műmelléklet A  nagy orosz pusztaságot 
ábrázolja, melyen dicső őseink tanyáztak. A z egyes 
füzetek ára 30 kr. Kapható minden hazai könyvkeres
kedésben.

Kiss József hetilapjáról, A  Hét ről évek óta a 
legnagyobb elismetésscl nyilatkozik a sajtó és a közönség 
egyaránt. Amióta a politikát is felvette körébe, a politi 
kusok ép úgy foglalkoznak vele, mint foglalkoztak 
azelőtt a nők és az irodalom. Annyi ötletet egyik lap 
sem produkál, mint A  Hét és Ítéleteiben egyik lap sem 
oly független, mérsékelt és mélyreható, mint ez. Egyes 
cikkei o lykor hetekig forrongásban tartják az elméket 
és az olvasók hónapok múltával sem tudnak szabadulni 
egyegy  találó fejtegetés, kép vagy ötlet emlékétől, 
melyet A  Hét-ben olvastak. A  Hét, egész írói generációt 
nevelt, uj formákat teremtett, uj olvasókört^ nevelt 
magának, folyton halad és folyton emelkedik. Pedig A  
Hét nek sem azok az anyagi eszközök nem állanak 
rendelkezésére, melylvel a nagy irodalmi részvénytársa
ságok rendelkeznek és közönség dolgában is csak a 
legintelligensebbek kicsi zömére tamaszkodhatik, aki 
megérti, élvezi és akiben megvan a tudásnak és művelt
ségnek az a fogékonysága, melyet A  Hét olvasóinai 
föltételez. De ez a kis közönség azutan állhatatosan ki 
is tart mellette és urbi et orbi hirdeti e lap dicséretét, 
melyhez mi a magunk részéről még csak annyit teszünk 
hozzá, hogy vajha ez a kis kör minél jobban kitágulna, 
nagyobbodnék, mert ez a magyar műveltség terjedését, 
az értelmi niveau emelkedését jelentené. P'igyclmeztetjük 
olvasóinkat A  Hét mai számunkban foglalt hirdetésére 
és melegen ajánljuk rokonszenvébe ezt a páratlan lapo*.

A »Világnapló < című lexikonszerű hctifüzetekről 
már volt alkalmunk egy Ízben megemlékezni, de nem 
mulaszthatjuk azt cl, most, a mikor különböző hírlapok 
a közönséget előfizetésre szólítják fel. A z  újságok közül 
alig ajánlhatunk alkalmasabb karácsonyi ajándékot a 
család részére mint a Budapesten oly nagy feltűnést 
keltő Telefon H írmondó szerkesztőjének V irág Bélának 
érdekes hetilapját, a Világnaplót. A  szenzációs hirck és 
cikkek hetilexikonja ez, mely hetenkiyt szombaton este 
jelenik meg. Közli úgy a belföldi, mint a külföldi sajtó 
érdekes híreit és cikkeinek a legjavát. A  feltűnést keltő 
közleményeket szószerint. Nélkülüzhetlen segéd újság 
ez tehát m indazok részére, a kik csak egy vagy két 
hírlapot járatnak, mert ezen az utón megtudjak, hogy 
a többi újságban m ily érdekes közlemények jelentek 
meg. A  V ilágnapló rendkívül szórakoztató olvasmány, 
mert a világsajtónak csak az érdekes anyagát dolgozza 
fel, még pedig mintegy 1170 bel-és külföldi újságból. 
Előfizetési ára negyedévenkint 1 frt 50 kr., mely összeg : 
Világnapló, Budapest, VIII., Üllői-út 4<j, címre küldendő be.

alig néhány hónapi lönállása dacára joggal és önérzettel elm ondhatja magáról, hogv megnyervén a közön
ség bizalm át és rokonszenvét, a legkedveltebb lapok egyike. Ez a siker nekünk csak hizlalás lehel a jövőre. 
Biztatás. h«»gy előre haladjunk abban az irányban, a melyben haladtunk eddig; hogy nyíltan, haliun. 
csürés-cxavarást nem lüró módon kiizdjünk n e m z e t ü n k  i g a z a i é r t ,  n e m z e t ü n k  ig a z  e r d e k e i t r t ; hogy folytassuk 
a h a r c o t  a  k o r r u p c i ó ,  a  h i p o k r i z i s  e l l e n  ; hogy nyíltan és őszintén harcoljunk a n e m z e t i  l é t ü n k e t ,  n e m z e t i  
i r á n y b a n  v a l ó  h a l a d á s u n k a t  veszélyeztető törekvések ellen.

T T Í í nA / *  mely tehát kitartással fog h a r c o l n i  t o v á b b r a  i s  a  j e l e n l e g i  k o r m á n y r e n d s z e r  
J N  6 X H 2 6  v l  é s  a z  e  k o r m á n y r e n d s z e r  s z ü l t e  k i n ö v é s e k  e l l e n ,  nagy gondot fog fordítani

ezentúl is arra, hogy gyorsan és pontosan inform álja a kezű. .v0 1..’ ’ „öeményről. Hogy e célját elérhesse a 
T T i e é / v  áldozatot nem kiméivé, erős levelezői kart szervezett. Levelezői vannak az 

iN  6 1 1 1 2 6  w l  U j S f i l f f  ország minden részében s a kontinens minden fontosabb pontján. A 
N e m z e t i  T J jS á # ^ 1 e ..™.e^ elt az° n van> élvezetes és szórokoztató olvasmányokkal szolgáljon

N e m z e t i  T J j s á ^  e me^ et a napilapok egyike.

-A- „KTemzeti “CTjsá,g:“ előfizetési ára,:
Egész évre 
Fél evre

14 frt 
7 fr t

Negyedévre — 
Egy hónapra

3 frt 50 kr. 
I fr t 20 kr.

Egyes szám ára 4  kr., vidékén 5 kr.

Január 1-ével belépő uj előfizetők 3 frt 50 kr.-ért 4  hóra, asas 
jan. 1-töl ápr. 30-ig kapják a „Nemzeti Újságot",

A A<‘111X4*11 UjxitK link van kiváló gonddal szerkesztett: ujdonsági. tanügyi, közgazdasági, egészségügyi.
gyermekszobában* cimü rovata. Előfizetni bárm elyik naptól kezdve lehet.

A „ N em zet i  Ú js á g 11
kiadóhivatala:

VI. kér., Nagymező-utca 25. sz.

jogügyi, sport- és divatrovata, és a

A  „ N em zet i  Ú js á g 11
szerkesztősége :

VI. kér., Petőfi utca Ifi. sz.

P S E R H O F E R  J . - f é l e
gyógyszertár

B ecsb en , I., S ingerstrasse 15. sz. a. „zum  gold onen  Ito ich sap fel“.
Y l-l*, I n k I i l ó  I t t lltlltt-Holi. ezelőtt á l t a l á n o s  l a b d a c s o k  neve a i a t l ; c,. utóbbi nevet teljes 

joggal m egérdem lik, mivel csakugyan alig létezik betegség, m elyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen 
he nem  bizonyították volna. Évtizedek óta c/.cn labdacsok á lta lá n o s elterjedésnek  örvendenek és alig van család, 
m elyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna találha tó .

Szám talan orvos á ltal ezen labdacsok háziszerül ajánlhatnak és a ján lta ttak  m inden oly bajoknál, m elyek 
a rósz em észtésből és székrekedésből erednek: m int epe-zavarok, m ájbaiok. kólika, vértolulások, aranyér, béllél- 
lenség s hasonló betegségeknél. Vértiszlitó tu lajdonságuknál fogva kitűnő hatássa l vannak vérszegénység s az abból 
eredő bajoknál is :  igy sápkórnál, idegességből szárm azó fejfájásoknál stb. Ézcn vértiszlitó  labdacsok oly könnyen 
balnak , hogy a legcsekélyebb fájdalm akat sem  okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyer
mekek á ltal is m inden aggodalom nélkül bevehetök.

A szám talan  bála iratból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után 
egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néh án y at cm liliink azon m egjegyzéssel, hogy 
m indenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta , incg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja aján lan i.: egyszer használta , incg 

Köln, 1893 áp rilis  30.
T iszlell P serhofer K r!

Legyen olyan szives és küldjön nekem ismét lő 
tekercset az ön fö lü lm ulbatatlan  vértiszlitó  labdacsaiból 
u tánvétellel. Fogadja ez utón is a legm élyebb köszünc- 
tem et labdacsai csodabatásáért. — Maradok teljes tisz- í 
le lettel Paw listik  Ferenc, Köln, Lindcnth; 1.

Iirascbc, Füldnik m ellett, 1887 szept. 12. 
Tekintetes l . 'r !

Isten ak ara ta  volt, hogy az ön labdacsai kezeim 
közé kerüllek, m elyeknek hatásá t ezennel megirom. Én 
gyermekágyban meghűltem , o lyannyira , hogy sem m i m un
kát sem voltam  többé képes végezni, és bizonyára m ár 
a holtak közé volnék, ha a az ön csodálatram éltó labda
csai engem nem m entettek volna meg. Az Isten áldja 
meg ön t ezért ezerszer. Nagy bizalm am  van. hogy ezen 
labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, a 
m int m ár m ásoknak is egészségük v isszanyerésére segít
ségül szolgáltak. Knificz Teréz.

Bécs-Ujhely. 1887 novem ber 9. j 
Mélyen tisztelt É r!

A legforróbb köszönetem et mondom ezennel önnek 
GO éves nagynéném  nevében- Az illető ő éven át szén- 1 
vedett gyom orhurutban és vizkórságban. m ár éle ié t is 
megunta, m elyről egyébként le is mondott, m időn vélet
lenül egy dobozt kapott az ön kitűnő vértiszlitó  labda
csaiból s azoknak á llandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. — Legfőbb tisz telettel W einzetlel Josefa-

E ichengraberam t, Gföhl m ellett, 1889 márc. 27. j 
Tekintet--# l 'r !

A lulírott ism ételten kér 4 csomagot az ön valóban 
hasznos és kitűnő labdacsaiból. Él nem mulaszthatom  
legnagyobb elism erésem et kifejezni ezen labdacsok értéke 
felett és azokat, a hol csak alkalm am  nyílik, a szenve
dőknek legm elegebben fogom ajánlani- Ezen hálairatoin 
letszésszerinli használására önt ezennel felhatalmazom- —
Teljes tisz telettel ______  Malin Ignác.

Gotschdorf. Kolbach mellett. Szilézia, 1888 okt- 8.
T. Ur! .

Felkérem , m iszerint az ön vértiszlitó  labdacsaiból 
egy csomagot fi dobozzal küldeni szíveskedjék- Csakis az 
ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo
m orbajtól. mely engem ö éven át gyötört, m egszabadul
tam. Ezen labdacsok nálam  sohasem  fognak kifogyni, s 
midőn legforróbb köszönetem et kifejezem. vagyok tisz- 
lelettel ____________  Zwickl Anna-

Ezen vértiszlitó  labdacsok csakis a P s e rh o fe r  J .-fé le  
az »nrany  b irodalm i alm ához* c ím z e tt g y ó g y s z e r tá r 
ban . B ecsben , I.. S in g e rs tra s se  15. sz. a.’ készittetnek 
valódi minőségben, s egy 16 szem labdacsot tartalm azó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, m elyben bal doboz tártál- 
m aztatik. I frt 6 krba kerü l; hérinentotlcn ulánvétcli kül
déssel 1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el 

Az összeg döbben i beküldésénél mi legjobban
posta u ta lv4"*"*- »—•'K-*'*-*:*.' *-*------ • ■ ■•••
1 csornai 
frt 36 kr.
és 10 csomag 9 frt 20 kri.a kerül. -  K aphatók  T örök  
J ó z s e f  g y ó gy sz e rtá rá b a n . B udapesten
, , , ■ P  N ■ - vetkczlébonezon
labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utá- 
noztatnak ; ennek következtében kéretik csa k is  Pserhofer

agyunk győződve, hogy azokat tovább fogja aján lan i. 
J.-féle vértiszlitó  labdacsokat követelni és csakis azok 
tekinthetők valódiaknak , m elyeknek használati u tas ítása  a 
P serhofer J. néva lá írássa l fekete színben és m inden egyes 
doboz fedele ugyanazon alá írássa l vörös színben van ellátva- 

i H e rn b ard  
Bregenzben. M inden

nemű gyom orhánlalm ak e llen . 1 , üveg 2 frt 00 kr.. 
V, üveg 1 frt 40 kr., 1 , üveg 70 kr.

Amerikai köszvényksnöcs, legjobb szer, m inden
köszvénycs és csúzos bajok. u. m -: gerincagybántalom , 
tagszaggatás, ischias. m igraine. ideges fogfájás, főfájás, 
fülszaggatás síb. ellen 1 frt 20 kr-

Tannsnhinir. hajkenőcs, bosszú sora óla v a la 
mennyi hajnövesztő szer között orvosok á lta l a leg
jobbnak elism erve. Egy elegánsan  k iállíto tt nagy s z e 
lencével 2 frt.

Á l+ ö lá n n ?  fe n ef-w  S tom lel ta n á rtó l. Ütés és szúrás 
nludlOÜUw UájiuwM, Állal okozott sebeknél, mérges 

daganatoknál, ujjkukac, sebes- vagy gyuladt-inell vagy 
más ily bajoknál, m int kitűnő szer lön kipróbálva- 
1 tégely 60 kr.. bérm enlve 75 kr.

F p ffV h p W p p m  P s e rh o fe r  J - lü l .  Sok év óta a fagyos 
* "£>J ü á ia ö o U l)  tagokra és m inden idült sebre, m int 

legbiztosabb szer elism erve. Égy köcsöggel K) kr.. bér- 
inenlvc 66 kr.

TTfifíínoHv e8V általánosan  ism ert kitűnő háziszer, 
O d tu U w U i, hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. 

ellen. Égy üvcgccske ára 60 kr.. 2 üveg bérm enlve PöOfrl.
F lp f« P P P 7 P n P ÍP  (prágai csöppek) megfontolt gyom or, 
ÜiwU w w w uluw iu, rósz em észtés és m indennem ű a ltesti 

bajok ellen  kitűnő háziszer. Egy üvegcsével 22 k r . 
12 üveg 2 frt-

Általános tisztitó-só ,
den következm ényei, u. in . : főfájás, szédülés, gyomor- 
görcs. gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen  Egy cso
mag á ra  1 frt.

Angol esedahalzeem, SK ,fl,TiT r“  kr °ey kis 
Per a láhizzadás allén. U

képződő kellem etlen szagot, épen tartja a láb b e lit és 
mint árta lm atlan  szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
60 kr., bérmentve 76 kr.

Golyva-balzsam, ÍÁ,uknr“ lIéVm%0„V;v»ak0«,.,5J..?.*yosüvk,r8 
Heleé vagy egsszség-só,

delien em észtésből szárm azó bajoknál. 1 csom ag 1 frt- 
kitűnő szer egyoldalú főfájás, fogfájás, 
rheum a stb. ellen-

Ezen itt felsorolt készítm ényeken kívül.
aK anyon eszközöbet.k bérmentes küldéssel együtt trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi gyógy-
r 1 . / ÍJTnil\ 2t r í * ' “ rr  kr" r ?s0'" ag 3 ^-részeli különlegességek rak tá ron  vannak és a kész-
u .m - i / 'i  m  V i í r ' ,  r  k r i '* cs«ma? °  .f,rl * ! hr- leiben netán nem  levők gyorsan és ö c sö n  megszerez-.............. gyorsnn és o csőn megszerez-

tclnek. — Postai m egrendelések a leggyorsabban eszkö
zöltetnek. ha a pénzösszeg előre küldetik : nagyobb 
m egrendelések u tánvéte lle l küldetnek. Bérm entve csakis 
oly esetben történ ik  a küldés, ha az összeg elő re beérke
zik. mely ese tben  a postaköltségek sokkal m érsékeltebbek.

Turóc-szt.-martom Magyar Nyomda -  Moskóezi Fercocu*.



Mellek IH a >ÍHvhliil lllradó< (51.) h ö l. cvl deeeniher 911. Niimúlio/,.
5283., 6284.. 5301. Ik. sz. 181H.

H ird etm én y .
K rpellán , D eánfalu  és G yulafáin  községek te lek 

könyve b irlo k szab á ly o zás  folytán  á ta la k í tta to tt  és 
ezzel egy idejű leg  az o k ra  az in g a tlan o k ra  nézve, a 
m ely ekre  az 1880. X X IX , az 1889. XXXVIII és az 
1891. XVI, t. cikkek  a tényleges b irto k o s  tu la jd o n jo 
gén ak  b ejegy zését rend elik , az 189 1  évi XXIX. t.- 
c ikkben  szab á ly o zo tt e ljá ré s  a telekjegyzökönyvi 
bejegyzések  h e ly esb ítésév e l k ap cso la to san  fog ana to 
s ítta to tt .

Ez azza l a fe lh ív ássa l té te tik  közzé:
1. hogy m indazok, kik az 1880, XXIX t.-c. 15. és 17 

§§ ai a lap ján  — id eé rtv e  e §§-oknak  az 1889, XXXVIII. 
t.-c. 5. és 6 § -a iban  és az 1891. XVI. t.-c. lő . § -a  
a) p o n tjáb an  fog lalt k iegész ilésc it is — valam in t 
az 1889. XXXVIII. t.-c. 7. jj-a és az 1891, XVI. t.-c. 
15. § -a  b) p on tja  a la p já n  e szk ö zö lt bejegyzések  vagy 
az  188(1. XXIX. t.-c. 2 1  §-a a la p já n  tö r té n i törléseit 
é rv én y te len ség é t k im u ta th a tják , e végből tö rlési k e re 
se tü k e t h a t hón ap  a la tt,  vagyis az 1895. évi julius ho 
15 ik n ap já ig  b ezá ró lag  a telekk ön yv i h atósághoz 
n y ú jtsák  be, m ert az ezen  meg nem h o sszab b íth a tó  
z á ro s  h a tá r id ő  e lte lte  u tán  ind íto tt tö rlés i kerese t 
an n ak  a h arm ad ik  szem élynek, a ki időközben n yil- 
v ánkönyvi jo g o t sze rze tt, h á trá n y á ra  nem  szo lg á lh a t,

2. hogy m indazok, a kik az 18811. XXIX. t.-c. 
Ki, és 18. §§-ai e se te ib en  — ideértv e  az u tóbbi jj-a in ak  
az 1889. XXXVIII. t.-c. 5, és 11. § -a iban  foglalt k ie 
gészítéseit is, — a tényleges b irto k o s  tu la jd o n jo g án ak  
bejegyzése e llenéb en  e llen tm o n d ássa l é ln i k ív án nak , 
Írásb e li e llen tm o n d ásu k a t h at h ón ap  a la lt, vagyis 
1895. évi julius ho 15-ik nap jáig  b ezá ró lag  a telekk ön yv i 
h atóságh oz  n y ú jtsák  be. m ert ezen  meg nem  hnsz- 
szab b íib a ló  zá ro s  h a tá r id ő  e lte lte  u tán , e lle n tm o n 
d ásuk  töb bé  figyelem be v étetn i nem  fog,

8. hogy m indazok, a kik a telekk ön yv i á ta la 
k ítása  tá rg y á b a n  te l t  in tézk edések  á lta l, n em k ülön ben  
azok , a  kik az 1. és 2. p on tb an  k ö rü lir t  eseteken  
k ivül az  1892. XXIX t,-c. szerin ti e ljá rá s  és az enn ek  
fo lyam án  tö r té n i  bejegyzések  a ltu l e lő bb  n y e r t nyil- 
ván kö ny vi jo g a ik a t b árm ely  irá n y b a n  sé rtv e  vélik  — 
ide é rtv e  azo k a t is, a kik a tu la jdo n jog  a rá n y á n a k  
az 1889. XXXVIII. t.-c. Ki. § -a  a lap ján  tö r té n t  bejegy 
z ésé t sére lm esn ek  ta lá lják , — e tek in te tb e n  fe lszó 
la lá su k a t, ta r ta lm a z ó  k érv én y ü k et a telekk ön yv i 
h ató ság h o z  h a l  h ó n ap  a la tt, vagyis  1895. évi julius hó 
15 ik nap jáig  b ezáró lag  n y ú jtsák  be, m ert ezen meg 
nem  h osszabb  h aló  záros h a tá r id ő  e lm ú lta  u tán  az 
á ta la k í tá s k o r  k ézb e jö ll téves b ev ezetésbő l szá rm azó  
b árm inem ű  igény eket jó h iszem ű  h arm ad ik  szem élyek  
Irá n y á b a n  többé nem  é rv én y es íth e tik , az em líte tt  
b ejegy zések et pedig  csak a  tö rv én y  ren d es  u tján  és 
csak  az idő kö zb en  n yilv án kö ny vi jo g o k a t szerze tt 
h arm ad ik  szem élyek  jog ainak  sére lm e  nélkü l tám a d 
h a tjá k  meg.

E g yútta l lig ye lm rz le ln ek  azok a felek, a kik a 
h ite le s ítő  b izo ttságn ak  e red e ti o k ira to k a t ad ták  át, 
hogy a  m enn yiben  azokhoz egy szersm in d  egyszerű  
m áso la to k a t is  c sa to llak , vagy ilyeneket p ótló lag  
b en y ú jtan ak , az  e rod e lieke t a  telekk ön yv i h a tó ság n á l 
á tv eh e tik .

Kir. já rá s b író s á g  m int telekk ön yv i h atóság .
T u róc-S z t.-M árto nb an , 1894 n ov em b er 22-kén.

F e k e t e ,
kir. táblai bíró.

4538 tk. n. 1894

Árverési hirdetményi kivonat.
A tu ró c -sz t.-m árto n i k ir. já rá s b író s á g  m int tlkvi 

h atóság  k ö zh írré  teszi, hogy C sicrny  Ján o sn ak , G riger 
szül. G y uricza  A nna ellen i v ég reh a jtá s i ü gyében, 
T ó t-P ró n a  községben  fekvő:

1. a  tó t-p ró n a i 711. sz, tljkvben  I. 4 —11. sor-sz. 
a la t t  fe lv ett s B. 3. té te l a la tt  G riger szül. G yuricza 
A nna nevére  fe lerészben  irt,

2. to v áb b á  a tó t-p ró n a i 2(15. sz. tljkvben  - f  
1—2, sor-sz. a la tt  fe lvett s  11 73. tétel a la lt  G riger 
szül. G yuricza A nna nevére  ™ /mst<. részben  irt

3. s végül a tó t-p ró n a i 26li. sz. tljkvben  - f  
1— 3. sor-sz. a la tt (elvett s II, 73, téte l a la tt Griger 
szü l. G y uricza A nna nev ére  mlmm- részben irt 
in g allan ság ra  367 frl k ik iá ltási á rb an  az á rv e ré s t 
e lren d e lte  és hogy a fennebb m egjelö lt ing allan ság  
az 1895. évi jan u á r hé 14-ik n ap ján  d. e. 10 ó rak o r 
T ó t-P ró n a  községben a község h ázán á l m egtartandó  
nyilvános á rv e ré sen  a k ik iá ltási á ro n  a ló l is  el fog 
adatni.

Á rverezni szándékozók  tarto zn ak  az ingallanság  
k ik iáltási á rá n a k  Ki°/o-ál készpénzben vagy óvadék 
képes é rték p ap írb an  a k ik ü ldö tt kezéhez letenn i, vagy 
pedig a  b án a tp én zn ek  a b íróságn á l le tt e lő leges e lh e
lyezéséről k iá llíto tt szab á ly szerű  c lö sm erv ény l á lszo l- .

Kir. já rá s b író s á g , m int tlkvi h atóság. 
T uróc-S zl.-M árto nb an , 1894. évi ok tób er 16-án.

F e k e t e ,
kir- táblai bíró.

o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o
0

j l j  melegen ajánljuk.

0  E r e d e t i  g y á r i  á r j e g y z é k  sze rin t kapható : 0
o  © © f o t t i f e O B  0
U fűszerkereskedő-cégnél Tiiróra-htol.-lljiiionliMii.
0  V ali d ia ág á ért a;: a l a n t  je lz e t t  igazgatóság 
O  az av a to l.

jai cognacgyár-részv.-társ.o
2 S-A- l IJI i e l ) .  q

Ow  Dr. N yom érkay Ödön, Székely Elek, q
Zoi»|ilóninejye küikúrluii urvou, llgyvW.n _ _ n

q  W  figyelem  a  fen ti véd jegyre!! q

oooooooooooooooooooo

Patkányhalál
( I m m U r l i  F é l i x ,  I M U / m -Ii )

a legjobb szer, mely ál lal  patkányok ás egerek gyorsan 
és biztos sikerrel irthatok ki. litu bereknek és háziálla

toknak veszélytolcn.
Kapható csom agokban á  3 0  kr. es a 60 k ré r t  
h /.nlováraljul (tjiigjK/.ciliii'lmn 
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„ K A R A Y A N "
legfelsőbb helyen  engedélyezett

orosz tea-kiviteli társulat Moszkvában.
Magyaror szági  t e l e p e :

Budapest, Arany Jinos-utca 30.

Teánk, mely bud ap esti telepünk  rövid  fen n á llá sa  
u lán , m ár oly közkedveltségnek és á lta lán o s  e lte r je 
désnek  ö rvend  és m ely a bécsi n ép láp lá lási k iá llí
táso n  a nagy arany érem m el le lt k itün tetv e, Budapesten 
v alam in t az egész országban m ajdnem  m inden e lő k e 
lőbb fűszer-, csem ege- és tea -k eresk edésben  és d ro - 
g u istán á l kapható.

Az t ro s z  h ivata los vám szalagot es védjegyünket,
m elylyel e redeti csom agjaink és Ízléses p léhdobozaink  
el v an nak  látva, különös figyelembe ajánljuk.

Augusztus 15-íke óta
csak ú j  t o r n i é f t ü  t e á t  hozunk forgalomba.

Kapható T u ró c -S zt.-M artonban :
F á b r y József és S o l t é s z  Lajos u rak nál, 

R u ttk a n :
G á 1 Kmil u rn á i, fogyasztási szövetkezet.

473. sz. 1

Árverési hirdetmény.
A lulirt bírósági v égrehajtó  az 1881. évi LX. t. c. 

102. § -a  é rte lm ében  ezennel közh írré  teszi, hogy a 
le tte s  tu róc-sz t.-m árto n i k ir. já rá s b író s á g  1894. évi 
4400. szám ú végzése következtében M elfelber Zsigmond 
ügyvéd á lta l képviselt S p itzer Ede ja v á ra  M ittelm ann 
M árkus ellen  100 frl s já r .  erejéig  fog ana tosíto tt k ie
légítési v ég reh a jtás  u tán  lefoglalt és 310 fr lra  becsült 
1 szürke, 1 fekete ló h ám m al, 2 r isk a  tehén, 1 riska 
üsző, 1 risk a  borjúbó l á lló  ingóságok n yilv án os á rv e 
résen  e lad a ln ak .

Mely á rv e ré sn ek  le tte s  tu róc-sz t.-m árto n i kir. 
já rá sb író sá g n a k  4 4 7 6 -1 8 9 4 . szám ú végzése folytán  
100 frt tőkekövetelés, ennek  1884. szep tem ber 20. 
n ap já tó l já ró  6°/o kam atai és eddig összesen 33 frt 
b iró ilag  m ár m egállap íto tt költségek erejéig  M ittelm ann 
M árkusnál Z á th u rc sán  leendő eszközlésére 1895, jan u ar 
hé 9-ik  n ap ján ak  d. e. 10 ó rá ja  h a tá rid ő ü l k ilüzetik  
és ahoz a venni szándékozók oly m egjegyzéssel 
h iv atnak  meg, hogy az é rin te tt  ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. § -a é rte lm ében  készpénz- 
fizetés m elle it, a  leg többet Ígérőnek b ecsáro n  a lu l is 
el fognak adatni.

T uróc-Szt.-M ártonban , 1894. évi d ecem b er 18-án.
Z áthureczky lené,

kir. jbirósági végrehajtó.

Nem a reklámnak, hanem a sok ezer embor általi 
nemélyei  tovabbajánláinak, -  a kik a

mm-we Tinit, iijsiii cm-t
(H orgony - P a in  • E x p e lle rt)

az utolsó 25 óvbon jó sikorrel használták, -  kö
szönheti ozon igazán biztos hatású háziszer nagy 
oltorjesztésót és általános kedveltségit. Ki a Tinct. 
capsici com/i.-t (Horgony -l ’ain-Kxncllort) kösz- 
vénynél, Máinál (tagezaggatienál), kereiztceont- 
fijitnál, fej- éa fogfájásnál, ceipfájdaloatnál, fáj- 
dftlomoelllapitó bedorzsólésként alkalmazta, abból 
ogy üveget mindig készlothon fog tartani, hogy 
azt meghűléseknél is, mint levezető, elhárító 
szernek alkalmazhassa. Kzon ro£ jónak bizonyult 
háziszemok ára igen olcsó, tudniillik 40 kr., 70 kr. 
és I frt. 20 kr. üvegenként -  Kapható a gyógy- 
szertárakban; B u d a p e s t e n :  Törők —  ... 
J ó zse f  gyógyszerésznél.

Csak a „Horgon/' védjegyével ollatott 
üvegek olfogadandók.
Riohter-féle gyár Rndolitadtbin, Thtir.
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